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See the notice on TED website

503004-2026 - Wettbewerb
Polen – Maschinen für besondere land- oder forstwirtschaftliche Zwecke – Dostawa czterech 
fabrycznie nowych mulczerów leśnych
OJ S 138/2026 21/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
E-Mail: otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Wirtschaftliche Angelegenheiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Dostawa czterech fabrycznie nowych mulczerów leśnych
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest dostawa czterech fabrycznie nowych (rok 
produkcji 2026) mulczerów leśnych (rozdrabniaczy do pozostałości pozrębowych). Przedmiot 
zamówienia nie został podzielony na części. Zamawiane mulczery należą do tego samego 
rodzaju towarów, oferowanych przez tych samych wykonawców, a rozmiar zamówienia 
pozwala na udział w postępowaniu i zrealizowanie całego przedmiotu zamówienia także 
podmiotom z sektora małych i średnich przedsiębiorstw. Z zakupu jednorodnego sprzętu 
wynikają również korzyści ekonomiczne związane z serwisowaniem sprzętu w jednej firmie. 
Szkolenie pracowników na jednym sprzęcie spowoduje większą możliwość rotacji osób 
obsługujących zakupione mulczery.
Kennung des Verfahrens: 0190a52c-55ea-4ad9-99d2-96d3f5ab7a91
Interne Kennung: ZTA.270.3.6.2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: Warunki procedury niniejszego postępowania zostały 
szczegółowo opisane w Ustawie z dnia 11 września 20219 r. Prawo zamówień publicznych 
(Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) zwanej dalej Pzp oraz w Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ). W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do występowania 
w obrocie gospodarczym. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej: Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do 
warunku posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia szczególnych 
wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do 
warunku dot. zdolności ekonomicznej lub finansowej. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: 
a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) zrealizował lub realizuje (przy 
czym w tym przypadku będzie liczona wartość zrealizowanej części przedmiotu umowy) co 
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najmniej 4 dostawy mulczerów (rozdrabniaczy do pozostałości pozrębowych) na kwotę brutto 
nie mniejszą niż: 200 000,00 zł dla każdej z dostaw. b) Zamawiający nie formułuje warunku 
udziału w postępowaniu w odniesieniu do zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie 
potencjału technicznego. c) Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w 
odniesieniu do zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia.

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 16600000 Maschinen für besondere land- oder forstwirtschaftliche 
Zwecke

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Poznańska10  
Stadt: Świebodzin
Postleitzahl: 66-200
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 000 000,00 PLN

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Informacja o przedmiotowych środkach dowodowych: Zamawiający 
wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w postaci Specyfikacji technicznej 
oferowanego produktu potwierdzającej, iż oferowany przez Wykonawcę przedmiot 
zamówienia spełnia wszystkie żądane przez Zamawiającego parametry określone w 
załączniku nr 1 do SWZ. W tym celu Wykonawca zobowiązany jest wypełnić załącznik nr 10 
do SWZ - Specyfikacja techniczna – kolumna nr 3 „Parametry oferowane przez Wykonawcę”. 
Wykonawca składa przedmiotowe środki dowodowe wraz z ofertą. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych: a) oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu i spełnieniu 
warunków udziału w postępowaniu, złożone na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia („JEDZ”) Załącznik nr 3 do SWZ; b) oświadczenia Wykonawcy o 
braku podstaw do wykluczenia w okolicznościach, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835), 
(wzór oświadczenia Wykonawcy, o braku podstaw do wykluczenia stanowi załącznik nr 7 do 
SWZ), c) wykaz dostaw wykonanych, w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat od dnia w którym upływa termin składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem 
ich wartości brutto, przedmiotu (rodzaju wykonanych dostaw), dat wykonania (dat dziennych 
rozpoczęcia i zakończenia realizacji) i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane 
(wzór wykazu wykonanych dostaw stanowi załącznik nr 9 do SWZ), d) dowody, że wskazane 
przez Wykonawcę dostawy na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu dot. 
zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie. Dowodami, o których mowa powyżej są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 



503004-2026 Page 3/14

przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. e) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie:(a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP,(b) art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, odnośnie do orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, (c) art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit a) PZP, (d) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit b) PZP, odnośnie do skazania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu, (e) art. 109 ust. 1 pkt 3 PZP, odnośnie do skazania za przestępstwo 
lub wykroczenie, za które wymierzona karę aresztu - wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem, f) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 z późn. zm.), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - (wzór oświadczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP o przynależności lub braku przynależności do tej grupy 
kapitałowej stanowi załącznik nr 5 do SWZ), g) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłaceniem podatków i opłat wraz z zaświadczeniem 
dokumenty potwierdzające, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał 
płatności należnych podatków wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności, h) zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, i) odpis lub informacje z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, j) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP złożonym na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ), Wzór oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP złożonym na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania stanowi załącznik nr 6 do SWZ. Informacje uzupełniające: a) Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert wariantowych oraz nie przewiduje zawarcia umowy ramowej. b) 
Zamawiający nie przewiduje wyboru najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem aukcji 
elektronicznej. c) Zamówienie nie jest związane z projektem lub programem finansowanym ze 
środków Unii Europejskiej. d) Zamówienie nie jest objęte porozumieniem GPA. e) 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. Środki komunikacji 
elektronicznej: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu 
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Platformy e-Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem: https://ezamowienia.
 oraz poczty elektronicznej Zamawiającego:  z gov.pl/ otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl,

zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu platformy 
 . Wykonawca zamierzający wziąć udział w niniejszym https://ezamowienia.gov.pl

postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów 
oraz zasady i warunki korzystania z Platformy, w tym minimalne wymagania techniczne 
dotyczące sprzętu używanego w celu korzystania z usług Platformy oraz informacje dotyczące 
specyfikacji połączenia określa „Regulamin korzystania z Platformy e- Zamówienia”, dostępny 
pod adresem:  oraz informacje zamieszczone na https://ezamowienia.gov.pl/pl/regulamin/
stronie Platformy w zakładce „Centrum Pomocy”. Szczegółowe informacje dotyczące 
komunikacji w postępowaniu zostały opisane w Dziale 10 SWZ.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. - Art. 132 - 139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych.

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Korruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228/230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Betrug: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 
286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) ustawy.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) jeśli osoby 
występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 218221 Kodeksu karnego 
(przestępstwa przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową); art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika; art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do 
wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa 
pracy; art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy ustawy ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy ustawy ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do przestępstwa terrorystycznego lub 
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przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320) w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego .
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4, art. 108 ust. 2 ustawy ustawy ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320). Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 83010-2024 Page 4/43szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Art. 7 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835) 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; 
Art. 7 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835) Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; Art. 7 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. 
poz. 835) Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 
217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
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na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy. Art. 
5k Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r.) Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, w sytuacji gdyby doprowadziło to do udzielenia zamówienia na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 
ust. 1 pkt. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. 
poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: Art. 108 
ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: Art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 1320) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Art. 109 ust. 1 pkt. 2 lit. c ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim 
odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków 
wynikających z prawa pracy.
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Art. 109 ust. 1 pkt. 2 i pkt. 3 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa 
wymienione w art. 181 188 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko środowisku); art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie 
przeciwko środowisku; art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do 
wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa 
ochrony środowiska; art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
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Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy 
z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w 
zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Art. 109 
ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. 
poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Zahlungsunfähigkeit: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji 
wykonawcy.
Vergleichsverfahren: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami.
Konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości.
Gründe im Zusammenhang mit Insolvenz, Interessenkonflikten oder beruflichem Fehlverhalten
: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 
z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Ciężkie 
niewłaściwe postępowanie zawodowe: Art. 109 ust. 1 pkt. 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320). Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów.
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: Art. 109 ust. 1 
pkt. 7 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320). Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego stronie, w 
znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady.
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: Art. 109 ust. 1 pkt. 
8-10 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320). Art. 109 ust. 1 pkt 8) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; Art. 109 
ust. 1 pkt 9) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował 
wpływać na czynności Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, 
mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; Art. 109 ust. 1 pkt 10) 
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PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa 
przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Dostawa czterech fabrycznie nowych mulczerów leśnych
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest dostawa czterech fabrycznie nowych (rok 
produkcji 2026) mulczerów leśnych (rozdrabniaczy do pozostałości pozrębowych). 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia; 1) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, jego 
specyfikację zawiera załącznik nr 1 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ). 2) 
Informacje dodatkowe: a) Minimalny wymagany okres gwarancji – 12 miesięcy lub 2000 
motogodzin pracy urządzenia, licząc od dnia podpisania protokołu zdawczo – odbiorczego 
dostawy przedmiotu umowy. b) Dostawa obejmuje transport oraz rozładunek, w miejsce 
wskazane przez Zamawiającego, na koszt i ryzyko Wykonawcy tj. do siedziby 
Zamawiającego. c) Do czasu odbioru zamówienia przez Zamawiającego, ryzyko wszelkich 
niebezpieczeństw związanych z ewentualnym uszkodzeniem lub utratą przedmiotu 
zamówienia ponosi Wykonawca. d) Zamawiający ma prawo odmówić przyjęcia wadliwego 
przedmiotu dostawy lub w przypadku jego niezgodności ze złożonym zamówieniem. e) 
Wykonawca zapewni serwis gwarancyjny i pogwarancyjny przedmiotu dostawy. Dostawca 
zobowiązany jest przedstawić przy podpisywaniu umowy dokumenty autoryzacyjne 
producenta na wykonywanie czynności serwisowych, tj. oświadczenie, z których wynikać 
będzie, że wykonywanie usług gwarancyjnych przez Dostawcę nie pozbawi Zamawiającego 
gwarancji producenta. f) Wykonawca zapewni czas dokonania diagnozy w przypadku awarii 
maszyny maksymalnie w terminie 3 dni roboczych od daty e-mailowego zgłoszenia przez 
Zamawiającego. Natomiast zakończenie naprawy nastąpi maksymalnie w terminie 14 dni 
kalendarzowych od dnia zgłoszenia awarii (w uzasadnionych obiektywnych przypadkach w 
terminie uzgodnionym z Zamawiającym licząc od dnia wykonania diagnostyki). g) Wykonawca 
będzie realizował usługę serwisową w ramach gwarancji, w tym przeglądy serwisowe w 
terminie do 5 dni roboczych od daty e-mailowego zgłoszenia przez Zamawiającego. h) 
Wykonawca zorganizuje szkolenie pracowników Zamawiającego w zakresie prowadzenia, 
obsługi, eksploatacji i konserwacji urządzenia w miejscu lokalizacji tj. 66-200 Świebodzin, ul. 
Poznańska 10 w terminie do 5 dni od dnia dostarczenia urządzenia. i) Wykonawca przed 
zawarciem umowy zobowiązany będzie do przedłożenia polisy od odpowiedzialności cywilnej 
dotyczącej działalności objętej Przedmiotem Umowy na kwotę nie mniejszą niż 500 000,00 zł. 
j) Dostarczony towar musi spełniać obowiązujące w Polsce normy i posiadać wymagane 
prawem atesty i certyfikaty. Wykonawca zobowiązany jest okazać atesty i certyfikaty na każde 
żądanie Zamawiającego.

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 16600000 Maschinen für besondere land- oder forstwirtschaftliche 
Zwecke
Menge: 4 Stück

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Poznańska10  
Stadt: Świebodzin
Postleitzahl: 66-200
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Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 3 Monate

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 000 000,00 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Referenzen zu bestimmten Lieferungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat od dnia, w którym upływa termin składania 
ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) zrealizował lub 
realizuje (przy czym w tym przypadku będzie liczona wartość zrealizowanej części przedmiotu 
umowy) co najmniej 4 dostawy mulczerów (rozdrabniaczy do pozostałości pozrębowych) na 
kwotę brutto nie mniejszą niż: 200 000,00 zł dla każdej z dostaw.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena „C”
Beschreibung: W ramach kryterium Cena „C” ocena ofert zostanie dokonana przy 
zastosowaniu wzoru: C = Cn/Co x100 pkt x 100 % gdzie: C – liczba punktów w ramach 
kryterium „Cena”, Cn - najniższa cena spośród ofert ocenianych Co - cena oferty ocenianej 
Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w formularzu 
Oferty (załącznik nr 2 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono 
ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego 
zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty 
dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek 
rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Narzędzia robocze (zęby robocze) montowane na 2 śruby „ZR”
Beschreibung: Narzędzia robocze (zęby robocze) montowane na 2 śruby „ZR” Zamawiający 
przyzna punkty w ramach przedmiotowego kryterium w sytuacji zaoferowania przez 
Wykonawcę opcjonalnego wyposażenia mulczerów w narzędzia robocze (zęby robocze) 
montowane na 2 śruby. Punkty zostaną przyznane w następujący sposób: - brak możliwości 
montażu zębów roboczych na 2 śruby - 0 pkt - zaoferowanie mulczerów wyposażonych w 
zęby robocze montowane na 2 śruby - 12 pkt
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 12
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Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Odkuwane podstawy zębów roboczych (mocowania zębów roboczych do wału 
roboczego) „OP”
Beschreibung: Odkuwane podstawy zębów roboczych (mocowania zębów roboczych do wału 
roboczego) „OP” Zamawiający przyzna punkty w ramach przedmiotowego kryterium w sytuacji 
zaoferowania przez Wykonawcę opcjonalnego wyposażenia mulczerów w odkuwane 
podstawy zębów roboczych (mocowania zębów roboczych do wału roboczego). Punkty 
zostaną przyznane w następujący sposób: - brak odkuwanych podstaw zębów roboczych - 0 
pkt - zaoferowanie urządzenia z wałem roboczym wyposażonym w odkuwane podstawy 
zębów roboczych - 8 pkt
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 8
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Wymienne przeciwnoże z końcówkami z węglika spiekanego „WP”
Beschreibung: Wymienne przeciwnoże z końcówkami z węglika spiekanego „WP” 
Zamawiający przyzna punkty w ramach przedmiotowego kryterium w sytuacji zaoferowania 
przez Wykonawcę opcjonalnego wyposażenia mulczerów w wymienne przeciwnoże z 
końcówkami z węglika spiekanego. Punkty zostaną przyznane w następujący sposób: - brak 
wymiennych przeciwnoży z końcówkami z węglika spiekanego - 0 pkt - zaoferowanie 
urządzenia z wymiennymi przeciwnożami z końcówkami z węglika spiekanego - 12 pkt
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 12
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Ekran zabezpieczający przed wypadaniem rozdrobnionej masy od strony 
ciągnika w postaci co najmniej 4 rzędowej kurtyny łańcuchowej „EZ"
Beschreibung: Ekran zabezpieczający przed wypadaniem rozdrobnionej masy od strony 
ciągnika w postaci co najmniej 4 rzędowej kurtyny łańcuchowej „EZ Zamawiający przyzna 
punkty w ramach przedmiotowego kryterium w sytuacji zaoferowania przez Wykonawcę 
opcjonalnego wyposażenia mulczerów w ekrany zabezpieczające przed wypadaniem 
rozdrobnionej masy od strony ciągnika w postaci co najmniej 4 rzędowej kurtyny łańcuchowej. 
Punkty zostaną przyznane w następujący sposób: - brak ekranu zabezpieczającego przed 
wypadaniem rozdrobnionej masy od strony ciągnika w postaci co najmniej 4 rzędowej kurtyny 
łańcuchowej – 0 pkt - zaoferowanie urządzenia z ekranem zabezpieczającym przed 
wypadaniem rozdrobnionej masy od strony ciągnika w postaci co najmniej 4 rzędowej kurtyny 
łańcuchowej - 8 pkt
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 8

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen (oder Teile davon) offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-
transportu-lesnego-w-swiebodzinie/dostawa-czterech-fabrycznie-nowych-mulczerow-lesnych

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich

https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/dostawa-czterech-fabrycznie-nowych-mulczerow-lesnych
https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/dostawa-czterech-fabrycznie-nowych-mulczerow-lesnych
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Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
76f18ff8-49fb-4258-9991-4b84ee3f9cb0
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 30 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r. poz. 299). Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku PKO 
Bank Polski nr rachunku: 45 1020 5402 0000 0802 0115 2867 z dopiskiem: wadium „Dostawa 
czterech fabrycznie nowych mulczerów”. Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, 
jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. 
Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. Wadium wnoszone w formie 
gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznymi osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na daną część zamówienia przez cały okres związania ofertą. 
Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, 
lub nie będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. Treść gwarancji wadialnej 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. Zamawiający zwraca 
wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP. W przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wniesienie wadium w formie niepieniężnej 
w postaci dokumentu gwarancji/poręczenia wystawionego na jednego z tych Wykonawców, 
będzie wystarczające dla skutecznego zabezpieczenia oferty wadium.
Frist für den Eingang der Angebote: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-76f18ff8-49fb-4258-9991-4b84ee3f9cb0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-76f18ff8-49fb-4258-9991-4b84ee3f9cb0
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Eröffnungstermin: 24/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
76f18ff8-49fb-4258-9991-4b84ee3f9cb0
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-76f18ff8-49fb-4258-9991-4b84ee3f9cb0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-76f18ff8-49fb-4258-9991-4b84ee3f9cb0
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stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (tekst jedn. Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1041 z późn. zm.), albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Lasy 
Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Angebote bearbeitet: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w 
Świebodzinie

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
Registrierungsnummer: REGON 970040250
Postanschrift: ul. Poznańska 10
Stadt: Świebodzin
Postleitzahl: 66-200
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Kontaktperson: Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
E-Mail: otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
Telefon: +48 683823434
Internetadresse: www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl
Profil des Erwerbers: https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-
swiebodzinie/zamowienia-publiczne
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 5262239325
Abteilung: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postanschrift: ul. Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
http://www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl
https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/zamowienia-publiczne
https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/zamowienia-publiczne
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Land: Polen
Kontaktperson: Sekretariat Biura Odwołań
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio/
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt
Schlichtungsstelle

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung
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